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December 28 - John 20:24-31 
Jesus Appears to Thomas 

To Believe that Jesus Is the Christ

24 But Thomas, one of the twelve, 
called Didymus, wasn’t with them 
when Jesus came.  
25 The other disciples therefore said to 
him, “We have seen the Lord!” But he 
said to them, “Unless I see in his 
hands the print of the nails, and put my 
hand into his side, I will not believe.”  

24 Θωµᾶς δὲ εἷς ἐκ τῶν δώδεκα, ὁ λεγόµενος 
Δίδυµος, οὐκ ἦν µετ’ αὐτῶν ὅτε ἦλθεν Ἰησοῦς.  
25 ἔλεγον οὖν αὐτῷ οἱ ἄλλοι µαθηταὶ 
ἑωράκαµεν τὸν κύριον. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς· ἐὰν 
µὴ ἴδω ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ τὸν τύπον τῶν 
ἥλων καὶ βάλω τὸν δάκτυλον µου εἰς τὸν 
τύπον τῶν ἥλων καὶ βάλω µου τὴν χεῖρα εἰς 
τὴν πλευρὰν αὐτοῦ, οὐ µὴ πιστεύσω.  

26 After eight days again his 
disciples were inside, and 
Thomas was with them. Jesus 
came, the doors being locked, 
and stood in the midst, and 
said, “Peace be to you.” 
27 Then he said to Thomas, 
“Reach here your finger, and 
see my hands. Reach here 
your hand, and put it into my 
side. Don’t be unbelieving, but 
believing.” 

26 Καὶ µεθ’ ἡµέρας ὀκτὼ 
πάλιν ἦσαν ἔσω οἱ µαθηταὶ 
αὐτοῦ καὶ Θωµᾶς µετ’ αὐτῶν. 
ἔρχεται ὁ Ἰησοῦς τῶν θυρῶν 
κεκλεισµένων καὶ ἔστη εἰς τὸ 
µέσον καὶ εἶπεν· εἰρήνη ὑµῖν.  
27 εἶτα λέγει τῷ Θωµᾷ· φέρε 
τὸν δάκτυλον σου ὧδε καὶ 
ἴδε τὰς χεῖρας µου καὶ φέρε 
τὴν χεῖρα σου καὶ βάλε εἰς 
τὴν πλευράν µου καὶ µὴ 
γίνου ἄπιστος ἀλλὰ πιστός.  

28 Thomas answered him, 
“My Lord and my God!”  
29 Jesus sa id to h im, 
“Because you have seen me, 
you have believed. Blessed 
are those who have not 
seen, and have believed.” 

28 ἀπεκρίθη Θωµᾶς καὶ 
εἶπεν αὐτῷ· ὁ κύριος µου 
καὶ ὁ θεός µου.  
29 λέγει αὐτῷ [ὁ] Ἰησοῦς ὅτι 
ἑώρακας µε πεπίστευκας; 
µακάριοι οἱ µὴ ἰδόντες καὶ 
πιστεύσαντες. 

30 Therefore Jesus did many 
other signs in the presence of 
his disciples, which are not 
written in this book;  

30 Πολλὰ µὲν οὖν καὶ ἄλλα σηµεῖα 
ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς ἐνώπιον τῶν 
µαθητῶν, ἃ οὐκ ἔστιν γεγραµµένα 
ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ·  

31 but these are written, that 
you may believe that Jesus is 
the Christ, the Son of God, 
and that believing you may 
have life in his name.  

31 ταῦτα δὲ γέγραπται ἵνα 
πιστεύητε ὅτι Ἰησοῦς ἐστιν 
ὁ χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ, 
καὶ ἵνα πιστεύοντες ζωὴν 
ἔχητε ἐν τῷ ὀνόµατι αὐτοῦ. 


